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重要日程表Application Schedule 

※臺灣時間 GMT+8 Taiwan Time,GMT+8 

項目 

Item 

秋季班 

Fall class 

簡章公告 

Admission Prospectus Publication 
2026.10.2 2027.1.18 

 

 

 

申請日期(含資料上傳)  

Application Period (including document upload) 

2026.10.22-

2026.11.30 

2027.1.25-

2027.4.30 

審核日期 

Review Period 

2026.12.3-

2026.12.18 

2027.5.3-

2027.5.14 

公告錄取名單 

Admission List Announcement 
2027.1.4 2027.5.27 

就讀意願回覆截止 

Deadline for Replying the intention for 

Enrollment 

2027.1.4-

2027.1.11 

2027.5.27-

2027.6.2 

寄發錄取通知書 

Acceptance Notification Delivery 
2027.1.13 2027.6.4 

正式入學 

Official Enrollment 
2027.9 

●為維護您的權益，請詳閱本簡章各節之規定。 

To protect your rights, please carefully read the provisions of each section in this prospectus. 

●錄取結果將公告於本校國際處網頁並以電子郵件通知，未於期限內回覆入學意願者，視為放棄錄

取資格。 

Admission results will be announced on CGUST's Office of International Affairs website and sent via 

e-mail. Failure to submit the enrollment intention within the specified period will be considered a decline 

of the admission offer. 

●本校外國學生招生入學事務皆未委外辦理，亦未與任何單位合作，敬請申請者多加留意、小心求

證，切勿聽信非校方發出之訊息，如有疑義務請與國際事務處(oia@mail.cgust.edu.tw)確認。 

The admissions process for international students at CGUST is not delegated to or conducted in 

cooperation with any other organization. Applicants should stay alert, verify information carefully, and 

not trust any messages not issued by the university. If in doubt, please contact the Office of International 

Affairs (oia@mail.cgust.edu.tw) for confirmation. 

●每學期正式開學日，將由本校國際處待學校行事曆確定後另行通知錄取學生。 

The official start date of each semester will be announced separately by CGUST's Office of International 

Affairs after the university calendar is finalized. 

●中英文版本如有出入，以中文版為準。 

In case of any discrepancy between the Chinese and English versions, the Chinese version shall prevail. 
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招生系所 

Departments/Graduate Institutes for Admission 
 

※授課語言及招生名額 Language of Instruction and Admission Quota 

 

116學年度招生總額：學士班70名；碩士班16名 

2027 Academic Year Admission Total: 70 Bachelor Students, 16 Master Students 

學院 

College 

系所別 

Department/Institute 

授課語言 

Language of 

Instruction 

學士班 

Bachelor 

Program 

碩士班 

Master 

Program 

護理學院 

College of 

Nursing 

護理系(林口) 

Department of Nursing 

(Linkou Campus) 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

● ● 

護理系(嘉義) 

Department of Nursing 

(Chiayi Campus) 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

●  

呼吸照護系 

Department of 

Respiratory Care 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

●  

高齡暨健康照護管理

系 

Department of 

Gerontology and 

Health Care 

Management 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

 ● 

民生學院 

College of 

Human 

Ecology 

保健營養系 

Department of 

Nutrition and Health 

Sciences 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

●  

化妝品應用系 

Department of 

Cosmetic Science 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

●  

幼兒保育系 

Department of Child 

Care and Education 

華語文授課。 

Primarily taught in 

Chinese. 

● ● 

健康產業科技研究所 

Graduate Institute of 

Health Industry 

Technology 

英文授課。 

Primarily taught in 

English. 

 ● 
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※學士班學制資訊： 

※ Bachelor program information: 

1. 為落實理論與實務結合，學生須參加學系安排之實習。 

To integrate theory and practice, students are required to participate in internships 

arranged by the department. 

2. 學生須通過英文畢業門檻，始具畢業資格，相關規定請參考本校相關規定。 

Students must pass the English proficiency test threshold to be eligible for 

graduation. Please refer to the relevant CGUST regulations for details. 

3. 中文能力證明請依各系審查項目要求提供。 

For the provision of proof of Chinese language proficiency, the requirements of 

each department’s assessment process will apply. 

 

※碩士班學制資訊： 

※ Master program information: 

1. 為落實理論與實務結合，學生須參加學系安排之實習。 

To integrate theory and practice, students are required to participate in internships 

arranged by the department. 

2. 相關語言能力證明請依各系審查項目要求提供。 

For the provision of proof of relevant language proficiency, the requirements of 

each department’s assessment process will apply. 

 

※招生名額 

※ Admission quota 

第一梯次：學士班 70 名、碩士班 16 名（招生名額依教育部核定為準） 

First round: 70 students in the bachelor program, 16 students in the master program 

(the number of students admitted is subject to approval by the Ministry 

of Education) 

第二梯次：學士班及碩士班招生名額俟第一梯次放榜後，其缺額回流至第二

梯次招生。 

Second round: Any unfilled places in the bachelor and master programs after the 

announcement of the first-round admission results will be transferred to 

the second round of admissions. 
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學系特色及審查項目 Department Features and Assessment Items 

護理學院 

College of Nursing 

護理系碩士班(林口) 

Department of Nursing, Master Program (Linkou Campus) 

學系特色 

Department 

Features 

1. 培育優質高階護理實務與研究人才。 

The Graduate Institute of Nursing aims to cultivate high-quality, advanced talent in 

nursing practice and research. 

2. 師資具實務經驗及學術研究專長，教學與研究以著重改善臨床實務為導向。 

Faculty members possess practical experience and academic research expertise, with 

teaching and research focused on improving clinical practice. 

3. 結合長庚醫療體系的教學與研究資源。 

The Graduate Institute of Nursing integrates the teaching and research resources of the 

Chang Gung Medical System. 

4. 為國內優秀護理菁英人才搖籃，培育多位護理界傑出護理人員。 

The Graduate Institute of Nursing aims to serve as an incubator for outstanding nursing 

talent in Taiwan, nurturing numerous distinguished nurses. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

2. 語言能力證明： 

Language proficiency certificate： 

(1) 中文能力：須檢附相當於 TOCFL 進階級 B1（含）以上之國際通用中文檢

定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文之申

請者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese Language Proficiency: Applicants must submit an internationally 

recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL Level 

B1 or above. Applicants whose previous degree was taught in Chinese or who 

majored in Chinese are exempt from this requirement, provided that supporting 

documentation (e.g., an academic transcript) is submitted.  

(2) 英文能力：須檢附相當於 CEFR 進階級 B1（含）以上之英文能力證明。

英語能力證明免檢附條件：I. 官方語言及通用語言為英語國家之申請者免

繳（附表三）；II. 前一學位為全英語授課或於英語系國家取得之申請者免

繳（需檢附證明，如成績單）。 

English Language Proficiency: Applicants must submit proof of English 

proficiency equivalent to CEFR Level B1 or above.Applicants are exempt from 

submitting proof of English proficiency if they meet either of the following 

conditions: 

I. Applicants from countries where English is an official or commonly used 

language (Appendix III). 
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II. Applicants whose previous degree was taught entirely in English or was 

obtained in an English-speaking country, provided that supporting 

documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

3. 須具我國或當國護理師執照。 

A nursing license from Taiwan or the country of origin is required. 

4. 須具我國或當國護理工作經驗≧1 年；護理相關工作資歷證明（工作年資之計

算以工作證明書所載開始日期起算，至 116 年 8 月 31 日止）。 

Applicants must have at least one year of nursing work experience in Taiwan or the 

country where they reside; proof of nursing-related work experience (the years of 

service are calculated from the start date stated on the work certificate to August 31, 

2027) 

選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 專業能力相關證明：研討會論文、期刊論文著作、主持或參與政府機構委託案

件、研究或產學合作計畫、自 112 年 10 月 1 日起參與的專業相關研討會）。 

Proof of professional competence: Conference papers, journal articles, projects 

commissioned by government agencies, research or industry-academia collaboration 

projects, professionally relevant conferences participated in since October 1, 2013). 

2. 優良事蹟相關證明：獲獎、相關證照、專業團體服務、專業訓練證書、長照或

社區訓練證明。 

Supporting documentation of outstanding achievements: Awards, relevant 

certificates, professional service, professional training certificates, long-term care or 

community training certificates. 

3. 中文學習計畫(包括報考動機、未來學習規劃或論文方向)，以 A4 一頁或 500 字

為限。Study plan in Chinese (including motivation for application, future study plans 

or thesis direction), limited to one A4 page or 500 words. 

聯繫資訊 

Contact 

Information 

林映辰 

Tel.：+886-3-2118999 Ext. 3347 

E- mail：strawberrylin@mail.cgust.edu.tw 
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護理學院 

College of Nursing 

高齡暨健康照護管理系碩士班 

Department of Gerontology and Health Care Management, Master Program 

學系特色 

Department 

Features 

1. 因應台灣現況與國際趨勢，分為「健康促進」及「高齡照護管理」兩組，培養「進

階高齡健康照護管理專業人才」。 

In response to the current situation in Taiwan and international trends, the program is 

divided into two groups: "Health Promotion" and "Elderly Care Management," to 

cultivate "professional talent in advanced elderly healthcare management." 

2. 教學資源豐富，整合健康促進、健康管理、高齡照護、機構經營管理、專利創新設

計等跨領域師資，透過產學合作，結合學術研究與產業實務。 

Faculty expertise spans health promotion, health management, elderly care, institutional 

management, and patents and innovative design, integrating interdisciplinary teaching 

with industry collaboration to connect academic research with professional practice. 

3. 與台塑企業、長庚醫療體系及各類醫療及長照產業機構建教合作，安排專業實

習，強化高齡與健康照護實務訓練。開發促進健康與高齡照護產品，具備投入產

業潛力。 

The department has cooperative education partnerships with Formosa Plastics Group 

and Chang Gung Medical Foundation, enhancing professional internships and practical 

training. The department also develops products that promote health and elderly care, 

with high industrial application potential. 

4. 本系碩士班設立於林口校區。 

The Master program is located at the Linkou Campus. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

※大學須就讀健康照護相關科系。如非健康照護相關科系畢業，需具有從事健

康照護相關工作至少 2 年工作經歷證明。 

Applicants must have studied in a health care-related field at the Bachelor level. 

Applicants who did not graduate from a health care-related program must provide 

proof of at least two years of work experience in a health care-related field. 

2. 大學歷年成績單：大學歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of Bachelor study: Original academic transcript 

for all years of Bachelor study. 

3. 語言能力證明： 

Language proficiency certificate： 

(1) 中文能力：須檢附相當於 TOCFL 進階級 B1（含）以上之國際通用中文

檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文

之申請者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese Language Proficiency: Applicants must submit an internationally 

recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL 
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Level B1 or above. Applicants whose previous degree was taught in Chinese 

or who majored in Chinese are exempt from this requirement, provided that 

supporting documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

(2) 英文能力：須檢附相當於 CEFR 進階級 B1（含）以上之英文能力證

明。英語能力證明免檢附條件：I. 官方語言及通用語言為英語國家之申

請者免繳（附表三）；II. 前一學位為全英語授課或於英語系國家取得之

申請者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

English Language Proficiency: Applicants must submit proof of English 

proficiency equivalent to CEFR Level B1 or above.Applicants are exempt 

from submitting proof of English proficiency if they meet either of the 

following conditions: 

I. Applicants from countries where English is an official or commonly used 

language (Appendix III ). 

II. Applicants whose previous degree was taught entirely in English or was 

obtained in an English-speaking country, provided that supporting 

documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

4. 學習計畫(包括報考動機、未來學習規劃或論文方向)，以 A4 一頁或 500 

字為限。 

Study plan (including motivation for application, future study plans or thesis 

direction), limited to one A4 page or 500 words. 

5. 中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照

片。 

Personal statement in Chinese：The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 

 

選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 有利審查之資料：研討會論文、期刊論文著作、獲獎、專業團體服務及專題成

果作品等。 

Other favorable information for the assessment: Conference papers, journal articles, 

awards, professional service, proof of project achievements, etc. 

2. 相關證照或檢定證明。 

Relevant licenses or certifications. 
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護理學院 

College of Nursing 

護理系(林口) 

Department of Nursing (Linkou Campus) 

學系特色 

Department 

Features 

護理系旨在培育具備紮實專業知能之護理實用人才，且能為病人/家屬及民眾所「信

任」之「稱職優質」護理師。 

The Department of Nursing aims to cultivate front-line nursing professionals with solid 

professional knowledge and skills, fostering competent, high-quality nurses who are trusted 

by patients, their families, and the general public. 

1. 本系落實理論與實務結合之課程設計，修業期間須完成至少 1,116 小時醫療機構

實習，考生宜考慮完成學習之可行性。 

The department’s curriculum design combines theory and practice. Students are 

required to complete at least 1,116 hours of internship at a medical institution during 

their studies. Applicants should consider the feasibility of completing this coursework. 

2. 心理、言語、視覺、聽力及行動，足以完成臨床實習課程。 

Applicants’ psychological, verbal, visual, auditory, and motor skills must be sufficient 

to complete the clinical internship course. 

3. 具中文聽、說、讀、寫及表達能力者。 

Applicants must possess Chinese listening, speaking, reading, writing, and expression 

skills. 

4. 本系設立於林口校區。 

The department is located at the Linkou Campus. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

2. 高中歷年成績單：高中歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of senior high school：Original academic transcript 

for all years of senior high school. 

3. 中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照片。 

Personal statement in Chinese： The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 

4. 華語文能力證明：須檢附相當於 TOCFL 進階級 B1（含）以上之國際通用中文

檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文之申請

者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese language proficiency certificate: Applicants must submit an internationally 

recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL Level B1 

or above. Applicants whose previous degree was taught in Chinese or who majored 

in Chinese are exempt from this requirement, provided that supporting documentation 

(e.g., an academic transcript) is submitted. 
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選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服務

證明等。  

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof of 

student council positions, and proof of service provided on or off campus. 

2. 專題成果作品或特殊表現：相關作品、成果或證明資料。 

Project achievements or special performance: Proof of project achievements or 

special performance. 

3. 相關證照或檢定：相關專業證照、技能檢定或其他能力證明。 

Relevant licenses or certifications: Relevant professional certificates, skills 

certifications, or other proof of competency. 
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護理學院 

College of Nursing 

護理系(嘉義) 

Department of Nursing (Chiayi Campus) 

學系特色 

Department 

Features 

嘉義分部護理系結合教育課程、實習、研究與科技，培育能為病人/家屬及民眾所信

任，且具備「紮實專業知能」並「敬業樂群」的優質護理師。 

The Department of Nursing at the Chiayi Campus combines educational courses, 

internships, research, and technology to cultivate high-quality nurses who are trusted by 

patients, their families, and the public, who possess solid professional knowledge and skills, 

and are dedicated and cooperative. 

1. 本系落實理論與實務結合之課程設計，須完成至少 1,116 小時醫療機構實習，考

生宜考量完成學習之可行性。 

The department’s curriculum design combines theory and practice. Students are 

required to complete at least 1,116 hours of internship at a medical institution. 

Applicants should consider the feasibility of completing this coursework. 

2. 評估自我心理、言語、視覺、聽力及行動，足以完成臨床實習課程。 

Applicants should assess whether their psychological, verbal, visual, auditory, and 

motor skills are sufficient to complete the clinical internship course. 

3. 具中文聽、說、讀、寫及表達能力者。 

Applicants must possess Chinese listening, speaking, reading, writing, and expression 

skills. 

4. 本系設立於嘉義校區。 

The department is located at the Chiayi Campus. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

2. 高中歷年成績單：高中歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of senior high school：Original academic transcript 

for all years of senior high school. 

3. 中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照片。 

Personal statement in Chinese： The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 

4. 華語文能力證明：須檢附相當於 TOCFL 進階級 B1（含）以上之國際通用中文

檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文之申請

者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese language proficiency certificate: Applicants must submit an internationally 

recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL Level B1 

or above. Applicants whose previous degree was taught in Chinese or who majored 

in Chinese are exempt from this requirement, provided that supporting 

documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 
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選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服務

證明等。 

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof of 

student council positions, and proof of service provided on or off campus. 

2. 專題成果作品或特殊表現：相關作品、成果或證明資料。 

Project achievements or special performance: Proof of project achievements or 

special performance. 

3. 相關證照或檢定：相關專業證照、技能檢定或其他能力證明。 

Relevant licenses or certifications: Relevant professional certificates, skills 

certifications, or other proof of competency. 
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護理學院 

College of Nursing 

呼吸照護系 

Department of Respiratory Care 

學系特色 

Department 

Features 

1. 呼吸照護系以健康照護為發展主軸，規劃完善的專業課程，重視實習經驗，強

調倫理與實務並重的特色，培育「多元專業之呼吸治療人才」。 

The Department of Respiratory Care focuses on health care, with a well-planned 

professional curriculum, an emphasis on internship experience, and a strong focus on 

both ethics and practice, thereby cultivating respiratory therapy professionals with 

diverse expertise. 

2. 課程設計結合理論與實務，規畫至少910小時的醫療機構實習。 

The curriculum design combines theory and practice, and at least 910 hours of 

internship at a medical institution is planned. 

3. 提供國際交流機會，辦理海外學習及專題講座。 

Students are provided international exchange opportunities, including overseas study 

and special lectures. 

4. 具中文聽、說、讀、寫及表達能力佳者為宜。 

Priority will be given to those with excellent Chinese listening, speaking, reading, 

writing, and expression skills. 

5. 本系設立於嘉義校區。 

The department is located at the Chiayi Campus. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1.  最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

2.  高中歷年成績單：高中歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of senior high school：Original academic transcript 

for all years of senior high school.  

3.  中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照片。 

Personal statement in Chinese： The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 

4. 華語文能力證明：須檢附相當於 TOCFL 進階級 B1（含）以上之國際通用中文

檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文之申請

者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese language proficiency certificate: Applicants must submit an internationally 

recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL Level B1 

or above. Applicants whose previous degree was taught in Chinese or who majored 

in Chinese are exempt from this requirement, provided that supporting documentation 

(e.g., an academic transcript) is submitted. 
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選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服務

證明等。 

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof of 

student council positions, and proof of service provided on or off campus. 

2. 專題成果作品或特殊表現：相關作品、成果或證明資料。 

Project achievements or special performance: Proof of project achievements or 

special performance. 

3. 相關證照或檢定：相關專業證照、技能檢定或其他能力證明。 

Relevant licenses or certifications: Relevant professional certificates, skills 

certifications, or other proof of competency. 
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民生學院 

College of Human Ecology 

健康產業科技研究所 

Graduate Institute of Health Industry Technology 

學系特色 

Department 

Features 

1. 定位：精準健康導向之健康產品研發與轉譯 本所以「精準健康導向之健康產品

研發與產品轉譯」為核心定位，聚焦功能性成分與天然物評估、精準營養與健康

資料科學、妝品/皮膚功效與安全評估、健康產品開發與產業轉譯四大研究與教

學主軸，回應精準健康、智慧醫療與國際健康產業之發展趨勢，培育兼具科學驗

證力與產業實踐力之高階專業人才。 

Positioning: Precision-Health-Oriented Product R&D and Translation: The 

Institute is positioned around "precision-health-oriented product research, 

development, and translation," focusing on four major fields—evaluation of functional 

ingredients and natural products; precision nutrition and health data science; efficacy 

and safety assessment for cosmetics and skin applications; health product development 

and industrial translation. The Institute responds to global trends in precision health, 

AI-driven medicine, and the international health industry, and cultivates advanced 

professionals equipped with both scientific rigor and industry-ready capabilities. 

2. 健康產品創新與應用以健康產品創新與應用為教學研究主軸，融合保健營養科

學、化妝品科技、天然物開發、功能性驗證及儀器分析等領域，透過跨系所師資

整合與多元課程設計，培養學生跨域整合與問題解決能力。 

Health Product Innovation and Application: The teaching and research focus on the 

innovation and application of health products, integrating nutritional science, 

cosmetic technology, natural product development, functional validation, and 

instrumental analysis. Through interdisciplinary faculty collaboration and a 

diversified curriculum, students build the capacity for cross-domain integration and 

problem-solving. 

3. 健康促進及疾病預防 聚焦健康策略與介入方案之設計、評估與驗證，結合生醫

科技、營養與免疫等專業，強化功能性評估與品質驗證能力，提升健康產品與健

康服務之科學依據，實踐從預防醫學到全齡健康之核心價值。 

Health Promotion and Disease Prevention: The Institute focuses on the design, 

evaluation, and validation of health strategies and intervention programs. Drawing on 

biomedical technology, nutrition, and immunology, it strengthens students’ capabilities 

in functional assessment and quality validation, thereby reinforcing the scientific basis 

of health products and health services, and advancing the core values of preventive 

medicine and lifespan health. 

4. 完整研究資源與高階技術訓練 本所建置完整實驗與研發平台，並結合藥物研發

中心與食品暨化妝品安全研究中心之貴重儀器與實作資源，提供研究生高階技

術訓練、專題研究支援與樣品前處理、儀器操作、品質管制及數據判讀之全流程

能力培養。 

Comprehensive Research Resources and Advanced Technical Training: The 

Institute maintains fully equipped laboratory and research platforms, complemented 

by the advanced instrumentation and hands-on resources of the Drug Research and 
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Development Center and the Research Center for Food and Cosmetic Safety (including 

ICP-OES/ICP-MS, cellular and molecular biology equipment, and behavioral testing 

systems). Graduate students receive advanced technical training and thesis support, 

developing end-to-end competencies in sample preparation, instrumental operation, 

quality control, and data interpretation. 

5. 產學鏈結與職涯發展 積極推動主題型產學合作，結合企業、研究機構與長庚醫

療體系資源，促進學術研究與產業實務接軌；透過專利布局、技術移轉、商品化

實作、產業專題與業界導師等機制，協助學生掌握產業趨勢。畢業生可銜接學術

研究、健康產業研發、產品功效與安全性評估、法規與商品化、專業技術服務等

多元職涯方向。 

Industry-Academia Linkage and Career Development: The Institute actively 

promotes thematic industry–academia collaboration, connecting enterprises, research 

institutions, and the Chang Gung Medical System to bridge academic research and 

industrial practice. Through mechanisms such as patent portfolios, technology transfer, 

commercialization practicums, industry projects, and mentorship from industry 

experts, students gain deep insight into industry trends. Graduates are prepared for 

diverse careers in academic research, health-industry R&D, product efficacy and safety 

evaluation, regulatory affairs and commercialization, and professional technical 

services. 

6. 國際化與跨域師資陣容 本所規劃 EMI 全英文授課，專任教師研究專長涵蓋發

炎免疫藥理、藥物研發、天然物藥學、神經發炎、細胞訊號傳遞、腫瘤學、精準

健康、轉譯研究、氣喘與免疫、肥胖與脂肪肝、藥理學、皮膚科學、營養學、保

健食品、膳食療養、天然產物、生物合成及酵素學等領域，具備跨領域研究與產

學合作能量，培養學生科學驗證力、產品評估力、資料分析力與國際溝通力四大

核心競爭力。 

International and Interdisciplinary Faculty: The Institute is developing English-

medium instruction (EMI) courses. Full-time faculty specialize in inflammation and 

immunopharmacology, drug discovery, natural product pharmacy, neuroinflammation, 

cell signaling, oncology, precision health, translational research, asthma and 

immunology, obesity and fatty liver, pharmacology, dermatology, nutrition, functional 

foods, dietary therapy, natural products, biosynthesis, and enzymology—providing 

strong interdisciplinary research and industry collaboration capacity. Students are 

cultivated in four core competencies: scientific validation, product evaluation, data 

analytics, and international communication. 

*申請人如有特定研究興趣或指導教授選擇之相關問題，建議於入學前主動以電子郵

件聯繫相關教師，確認研究方向及指導意願。健科所及師資完整介紹: https://health-

industry.cgust.edu.tw/ 

Applicants with specific research interests or questions regarding advisor selection are 

encouraged to contact the relevant faculty by email before admission to confirm research 
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direction and mentoring availability. Graduate Institute of Health Industry Technology and 

full faculty profiles: https://health-industry.cgust.edu.tw/ 

審查項目 

Assessment 

Items 

*以下文件非中文或英文者，應檢附中文或英文翻譯本，以利審查。 

* For documents not in Chinese or English, a Chinese or English translation must be 

attached to facilitate the assessment. 

應繳資料 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

2. 大學歷年成績單：大學歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of Bachelor study: Original academic transcript 

for all years of Bachelor study. 

3. 英文學習研究計畫書（含自傳）。 

Statement of Purpose in English(including personal statement) 

4. 語文能力說明或相關證明文件：  

英文能力：須檢附相當於 CEFR 進階級 B1（含）以上之英文能力證明。英

語能力證明免檢附條件： 

I. 官方語言及通用語言為英語國家之申請者免繳（附表三）； 

II. 前一學位為全英語授課或於英語系國家取得之申請者免繳（需檢附證明，

如成績單）。 

English Language Proficiency: Applicants must submit proof of English 

proficiency equivalent to CEFR Level B1 or above.Applicants are exempt from 

submitting proof of English proficiency if they meet either of the following 

conditions: 

I. Applicants from countries where English is an official or commonly used 

language (Appendix III). 

II.Applicants whose previous degree was taught entirely in English or was 

obtained in an English-speaking country, provided that supporting 

documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

選繳資料 

Optional Documents: 

1.其他有利審查資料：推薦函、學術著作、參與研究計畫證明、專業證照、工作經

驗證明等有利審查之資料。 

Other favorable information for the assessment: Letters of recommendation, 

academic publications, evidence of participation in research projects, professional 

licenses, proof of work experience, and any other materials relevant to the 

assessment. 

2.中文能力：須檢附相當於 TOCFL 基礎級 A2（含）以上之國際通用中文檢定證

明。前一學位為中文授課或主修中文之申請者可用成績單代替。 
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Chinese Language Proficiency: Applicants must submit an internationally recognized 

Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL Level A2 or above. 

Applicants whose previous degree was taught in Chinese or who majored in Chinese 

may submit their academic transcript in lieu of the Chinese language proficiency 

certificate. 

審查方式及注意事項： 

Assessment methods and notes: 

本所採書面資料審查，審查內容包括最高學歷及學業成績、學習研究計畫書、自

傳、研究或實務經驗，以及其他有利審查資料。本所必要時得安排面試；海外申

請人得視情況採視訊方式辦理，相關時間及方式由本所另行通知，相關事宜請

逕洽本所。 

Applications are assessed through document review, covering the highest educational 

degree and academic performance, the study and research plan, the personal statement, 

research or practical experience, and other supporting materials. The Institute may 

arrange an interview where necessary; for overseas applicants, interviews may be 

conducted online. The Institute will announce the schedule and format separately. For 

further information, please contact the Institute directly. 

聯繫資訊 

Contact 

Information 

楊惠祺 (Yang, Hui-Chi) 

Tel.：+886-3-2118999 Ext. 5115 

E-mail：huichiyang@mail.cgust.edu.tw 
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單位名稱 

Organization 

Name 

民生學院 

College of Human Ecology 

幼兒保育系碩士班 

Department of Child Care and Education, Master Program 

學系特色 

Department 

Features 

1. 培育「教保專業化、研究實務化」之嬰幼兒教保產業專業進階人才。 

To cultivate advanced professionals in the infant and toddler education and care industry 

who are "early childhood experts and empirical researchers". 

2. 發展實務研究與教學創新的能力。 

Develop competencies in practice-based research and innovative teaching. 

3. 強化教保專業知識，解決現場工作面臨的問題，落實理論與實務的結合。 

Strengthen professional knowledge in early childhood education and care, enhance the 

ability to address challenges in professional practice, and integrate theory with practice. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree. 

※應屆畢業生請上傳在學證明。 

Graduating students should upload proof of enrollment. 

2. 大學歷年成績單：大學歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of Bachelor study: Original academic transcript for 

all years of Bachelor study. 

3. 語言能力證明：須檢附相當於 TOCFL 進階級 B1（含）以上之國際通用中文檢

定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文之申請者

免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese Language Proficiency: Applicants must submit an internationally recognized 

Chinese language proficiency certificate equivalent to TOCFL Level B1 or above. 

Applicants whose previous degree was taught in Chinese or who majored in Chinese 

are exempt from this requirement, provided that supporting documentation (e.g., an 

academic transcript) is submitted. 

4. 學習研究計畫書。 

Statement of Purpose 

5. 中文自傳。 

Personal Statement in Chinese. 

選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服務

證明等。 

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof of 

student council positions, and proof of service provided on or off campus. 
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2. 專題成果作品或特殊表現：專題成果作品或特殊表現證明。 

Project achievements or special performance: Proof of project achievements or special 

performance. 

3. 相關證照或檢定：相關證照或檢定證明。 

Relevant licenses or certifications: Proof of relevant licenses or certifications. 

4. 具相當於 CEFR B1（含）以上英文能力者，可一併檢附證明。 

Those with English proficiency equivalent to CEFR B1 or above may submit proof. 

其他說明： 

Additional Information: 

1. 申請者須為幼兒教育、幼兒保育等幼教相關本科系，或教育、心理學、特殊教

育、社會工作等相關科系畢業。 

Applicants must hold a bachelor's degree in early childhood education, early childhood 

care, or a related field, or in a relevant discipline such as education, psychology, special 

education, or social work. 

2. 通過第一階段審查後，本系將另行通知申請人參加第二階段面試。 

Upon successful completion of the first stage of the assessment, the department will 

separately notify applicants to participate in the interview in the second stage. 

3. 錄取標準：總成績須達 70 分（含）以上，始得錄取。 

Admission criteria: A total score of 70 or higher is required for admission. 

4. 非幼兒保育、幼兒教育相關本科系畢業者，錄取後須至本校大學部補修 

「幼兒教保概論」及「幼兒發展」兩門課程，並依本校相關規定完成修習。

Applicants who do not hold an Bachelor degree in early childhood care and education 

or a related field must, upon admission, take the Bachelor courses "Introduction to 

Early Childhood Care and Education" and "Child Development" to fulfill prerequisite 

requirements, in accordance with the university's relevant regulations. 

聯繫資訊 

Contact 

Information 

幼保系碩士班秘書 

Secretary of the Department of Child Care and Education, Master Program 

電話 Tel.：+886-3-2118999 分機 Ext.5801 

E- mail：yiruguo@mail.cgust.edu.tw 
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民生學院 

College of Human Ecology 

保健營養系 

Department of Nutrition and Health Sciences 

學系特色 

Department 

Features 

1. 培育兼具臨床營養、團體膳食、食品安全、健康餐飲及保健食品專業能力之健康

營養人才，強調理論與實務並重。 

The department aims to cultivate health and nutrition professionals with expertise in 

clinical nutrition, group meals, food safety, healthy dining, and health food, 

emphasizing both theory and practical applications. 

2. 課程涵蓋營養科學、食品科技及健康餐飲等專業領域，培養跨領域整合能力。 

The curriculum covers professional fields such as nutritional science, food technology, 

and healthy dining, thus cultivating students’ interdisciplinary integration capabilities. 

3. 打造智慧營養教育環境，建置智慧化團體膳食營養實驗教室、臨床營養技能情

境模擬教室及智慧元宇宙教學區，提升學生實作能力。 

To create a smart education environment for nutrition, the department has built a smart 

group dietary nutrition experimental classroom, a clinical nutrition skills scenario 

simulation classroom, and a smart metaverse teaching area, thereby enhancing 

students’ practical skills. 

4. 安排醫院、食品公司及團體膳食等校外實習，並鼓勵參與專業競賽、海外交流與

見習。 

The department arranges off-campus internships at hospitals, food companies, and 

group catering services, and encourage student participation in professional 

competitions, overseas exchanges, and apprenticeships. 

5. 畢業後可投入醫療、長照、食品及健康相關領域之產業，可報考營養師等專業證

照。 

Graduates can work in the medical, long-term care, food, and health-related industries, 

and can take professional certification exams such as nutritionist certification. 

6. 本系設立於林口校區，建議具備基本中文聽、說、讀、寫及溝通能力者就讀。 

The department is located at the Linkou Campus. Applicants should possess basic 

Chinese listening, speaking, reading, writing and communication skills. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree 

2. 高中歷年成績單：高中歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of senior high school：Original academic 

transcript for all years of senior high school. 

3. 中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照

片。 

Personal statement in Chinese：The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 
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4. 華語文能力證明：須檢附相當於 TOCFL 基礎級 A2（含）以上之國際通用

中文檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文

之申請者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese language proficiency certificate: Applicants must submit an 

internationally recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to 

TOCFL Level A2 or above. Applicants whose previous degree was taught in 

Chinese or who majored in Chinese are exempt from this requirement, provided 

that supporting documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服

務證明等。 

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof of 

student council positions, and proof of service provided on or off campus. 
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民生學院 

College of Human Ecology 

化妝品應用系 

Department of Cosmetic Science 

學系特色 

Department 

Features 

1. 本系以提升健康美容產業人才素質，強調專業知識與技能並重，落實技職教育務

實致用的特色，培育美容醫學保健和人體形象設計之實務人才為目標。 

The goal of the department is to improve the quality of talent in the health and beauty 

industry, emphasizing both professional knowledge and skills, realizing the practical 

applicability of vocational education, and cultivating front-line personnel in aesthetic 

medicine, health care, and beauty design. 

2. 本系以皮膚照護、美容保健為發展主軸，結合化妝品科技、皮膚科學、美學藝術、

企劃行銷等知能，使學生受到全方位化妝品美容教育。 

The department focuses on skin care and aesthetic health care, combining knowledge 

and skills in cosmetics technology, dermatology, aesthetics, and marketing to provide 

students with a comprehensive education in cosmetics and beauty. 

3. 本系發展特色如下: 

The developmental features of this department include: 

(1) 美膚、彩妝技術實務課程採分組教學。 

The practical courses in skin care and makeup techniques are taught in groups. 

(2) 學生實習列為必修課程，強化實務教學。 

Compulsory student internships to strengthen students’ practical skills. 

(3) 輔導學生取得美容化妝品相關證照，提昇競爭力。 

Students are encouraged to obtain certifications in beauty and cosmetics, enhancing 

their competitiveness. 

(4) 發展具社會服務內涵特色課程─遮瑕修容實務。 

The department develops courses with social service significance, such as concealing 

and contouring. 

(5) 每年辦理海外見習拓展國際視野。 

Overseas visits are offered every year to expand students’ international horizons. 

4. 具中文聽、說、讀、寫及表達能力佳者為宜。 

Priority will be given to those with excellent Chinese listening, speaking, reading, 

writing, and expression skills. 

5. 本系設立於林口校區。 

The department is located at the Linkou Campus. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree 

2. 高中歷年成績單：高中歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of senior high school：Original academic 

transcript for all years of senior high school. 
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3. 中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照

片。 

Personal statement in Chinese：The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 

4. 華語文能力證明：須檢附相當於 TOCFL 基礎級 A2（含）以上之國際通用

中文檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文

之申請者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese language proficiency certificate: Applicants must submit an 

internationally recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to 

TOCFL Level A2 or above. Applicants whose previous degree was taught in 

Chinese or who majored in Chinese are exempt from this requirement, provided 

that supporting documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服

務證明等。 

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof 

of student council positions, and proof of service provided on or off campus. 
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民生學院 

College of Human Ecology 

幼兒保育系 

Department of Child Care and Education 

學系特色 

Department 

Features 

1. 本系建構學生優質教保知能，更提供以下發展特色，增進畢業學生競爭力 

The department provides students with high-quality training in early childhood 

education, and offers the following developmental features to enhance the 

competitiveness of graduates: 

(1) 提供托嬰服務、兒童產業兩大模組選修課程，增進學生就業專長。 

Two main elective modules are available, childcare services and the children's 

industry, thereby enhancing students’ professional skills. 

(2) 本校附設實驗幼兒園，提供學生優質實習、就業機構。 

The university’s attached experimental kindergarten provides high-quality 

internships and employment. 

(3) 本系承辦政府委託托嬰評鑑、訪視輔導與在職⼈員研習，強化產學合作，並

整合於教學，提升學生實務能力。 

The department undertakes government-commissioned childcare assessments, 

home visits and counseling, and in-service training programs to strengthen 

industry-academia collaboration and integrate it into teaching, thereby enhancing 

students’ practical skills. 

(4) 舉辦全國教保技藝競賽，強化學生實務實作能力。 

The department organizes the National Child Card and Education Craftsmanship 

Contest to enhance students’ practical abilities. 

2. 具中、英文聽、說、讀、寫及表達能力佳者為宜。 

Priority will be given to those with excellent Chinese and English listening, speaking, 

reading, writing, and expression skills. 

3. 本系設立於林口校區。 

The department is located at the Linkou Campus. 

審查項目 

Assessment 

Items 

應繳資料： 

Required Documents: 

1. 最高學歷證明：最高學歷證明正本。 

Highest degree credentials: Original copy of the applicant’s highest degree 

2. 高中歷年成績單：高中歷年成績單正本。 

Academic transcript for all years of senior high school：Original academic 

transcript for all years of senior high school. 

3. 中文自傳：內容應包含學生自述、個人學經歷、申請動機、未來期望及照

片。 

Personal statement in Chinese：The autobiography should include a personal 

statement, educational and personal background, motivation for application, future 

aspirations, and a photo. 
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4. 華語文能力證明：須檢附相當於 TOCFL 基礎級 A2（含）以上之國際通用

中文檢定證明。中文能力證明免檢附條件：前一學位為中文授課或主修中文

之申請者免繳（需檢附證明，如成績單）。 

Chinese language proficiency certificate: Applicants must submit an 

internationally recognized Chinese language proficiency certificate equivalent to 

TOCFL Level A2 or above. Applicants whose previous degree was taught in 

Chinese or who majored in Chinese are exempt from this requirement, provided 

that supporting documentation (e.g., an academic transcript) is submitted. 

選繳資料： 

Optional Documents: 

1. 其他有利審查資料：如參展證明、社團參與證明、學生幹部證明、校內外服

務證明等。 

Other favorable information for the assessment: Documents such as proof of 

participation in exhibitions, proof of involvement in student organizations, proof 

of student council positions, and proof of service provided on or off campus. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



長庚科技大學 116 學年度外國學生單獨招生入學簡章 

Chang Gung University of Science and Technology 2027 Academic Year International Student Admission Prospectus 

 1 

壹、總則 General Provisions 

一、 入學時間與修業年限Ⅰ. Admittance Timeline and Period of Study 

1. 入學時間Enrollment time 

秋季班：116學年度第1學期(116年09月)；實際開學日期依本校行事曆公告為準。 

Fall class: 1st semester of the 2027 academic year (September 2027); the actual start date of the 

academic term will be subject to CGUST's calendar announcement. 

2. 修業年限Period of study 

學士班：以1至4年為限。 

Bachelor program: One (1) to four (4) years. 

碩士班：以1至4年為限。 

Master programs: One (1) to four (4) years. 

二、 申請資格Ⅱ. Application Requirements 

申請資格悉依據教育部《外國學生來臺就學辦法》所規定辦理，辦法如經修正，將以教育部

公告為準。 

Application eligibility shall follow the provisions on the Ministry of Education's Regulations 

Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan. If these Regulations are amended, 

the announcements of the Ministry of Education shall prevail. 

1. 國籍規定 

Nationality regulations 

依據外國學生來臺就學辦法，你必須符合下列其一身份，方可以外國學生身分申請本校： 

According to the Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, 

you must meet one of the following criteria to apply to CGUST as an international student: 

1.1. 具外國國籍且未曾具有中華民國國籍，且符合下列規定： 

A person of foreign nationality who has never held Republic of China ("R.O.C.") nationality and 

who meets the following criteria: 

1.1.1. 未曾以僑生身分在臺就學。 

The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas compatriot student. 

1.1.2. 未於申請入學當學年度依僑生回國就學及輔導辦法經海外聯合招生委員會分發。 

The person has not been given a placement in the current academic year by the University 

Entrance Committee for Overseas Compatriot Students in accordance with the Regulations 

Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Compatriot Students in Taiwan. 

1.2. 具外國國籍且符合下列規定，且最近連續居留海外六年以上者。 

A person of foreign nationality who meets the following criteria and who in the immediate past 

has resided overseas continuously for at least six (6) years. 

1.2.1. 申請時兼具中華民國國籍者，應自始未曾在臺設有戶籍。 

A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never 

had household registration in Taiwan. 
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1.2.2. 申請前曾兼具中華民國國籍，於申請時已不具中華民國國籍者，應自內政部許可喪失中

華民國國籍之日起至申請時已滿八年。 

A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no 

longer does at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with 

the approval of the Ministry of the Interior on a date at least eight (8) full years before making 

their application. 

1.2.3. 前二款均未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度接受海外聯合招生委員會分發。  

The person referred to in either of the preceding two subparagraphs has never undertaken 

studies in Taiwan as an overseas compatriot student and has not been given a placement in the 

current academic year by the University Entrance Committee for Overseas Compatriot Students. 

1.3. 依教育合作協議，由外國政府、機構或學校遴薦來臺就學之外國國民，其自始未曾在臺設

有戶籍者，經教育部核准，得不受前二項規定限制。 

A foreign national who has been selected by a foreign government, organization, or educational 

institution to study in Taiwan in accordance with an education cooperation agreement, and who 

has never had household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set 

out in the two preceding paragraphs if the Ministry of Education gives approval. 

1.4. 具外國國籍並兼具中華民國國籍，且於外國學生來臺就學辦法中華民國一百年二月一日

修正施行前已提出申請喪失中華民國國籍者，得依原規定申請入學，不受第二項規定之

限制。 

A person who held both foreign nationality and R.O.C. nationality and applied for annulment of 

their R.O.C. nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to the 

Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan may apply for 

admission as an international student in accordance with the provisions in place before the 

amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2. 

1.5. 具外國國籍，兼具香港或澳門永久居留資格，且未曾在臺設有戶籍，申請時於香港、澳門

或海外連續居留滿六年以上者，得依本規定申請入學。 

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or 

Macao, who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of their 

application has resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least 

six (6) years may apply for admission in accordance with the provisions of these Regulations. 

1.6. 曾為大陸地區人民具外國國籍且未曾在臺設有戶籍，申請時已連續居留海外六年以上者，

得依本規定申請入學。 

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has 

never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided 

overseas continuously for at least six (6) years may apply for admission in accordance with the 

provisions of these Regulations. 

1.7. 上述所稱海外，指大陸地區、香港及澳門以外之國家或地區；所稱連續居留，指外國學生

每曆年在國內停留期間不得逾120日。連續居留海外採計期間之起迄年度非屬完整曆年者，

以各該年度之採計期間內在國內停留期間未逾120日予以認定。 

The term "overseas" mentioned above refers to countries or regions other than the Mainland Area, 

Hong Kong, and Macao; the term "reside overseas continuously" means that an international 

student has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When 
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calculating the number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the 

period is not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must 

not exceed 120 days. 

但符合下列情形之一且具相關證明文件者，不在此限；其在國內停留期間，不併入海外居

留期間計算： 

However, this restriction does not apply if a person can present documentary proof of any of the 

following circumstances, in which the time that they spent in Taiwan is not counted towards the 

period of continuous residence overseas: 

1.7.1. 就讀僑務主管機關舉辦之海外青年技術訓練班或教育部認定之技術訓練專班。 

attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs 

Council or a technical professional training program accredited by the Ministry of Education; 

1.7.2. 就讀教育部核准得招收外國學生之各大專校院華語文中心，合計未滿二年。 

spent a total period of less than two (2) years undertaking Mandarin language classes at a 

Mandarin language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education 

approval to recruit students overseas; 

1.7.3. 交換學生，其交換期間合計未滿二年。 

spent a total period of less than two (2) years in Taiwan as an exchange student; or 

1.7.4. 經中央目的事業主管機關許可來臺實習，實習期間合計未滿二年。 

spent a total period of less than two (2) years undertaking an internship which they came to 

Taiwan to undertake with the approval of the designated central competent authority; 

1.7.5. 具有國籍法第二條規定情形者，為本辦法所定具有中華民國國籍。 

In these Regulations a person to whom any of the circumstances set out in Article 2 of the 

Nationality Act apply is deemed to have R.O.C. nationality. 

1.8. 上述所定六年、八年，以擬入學當學期起始日期（八月一日）為終日計算之。 

The periods of six (6) years and eight (8) years referred to above shall be calculated using the 

starting date of the semester (August 1) as the end date of the period. 

2. 學歷資格 

Academic qualifications 

2.1. 具外國學生高中畢業資格者，得申請學士班。具學士學位者，得申請入學本校碩士班。 

Applicants with a high school diploma are eligible to apply for admission to a four-year 

Bachelor program at CGUST. A student with a bachelor's degree may apply for admission to a 

Master program at CGUST. 

2.2. 須符合教育部採認規定之高中、大學或獨立學院畢業（教育部外國大學參考名冊），畢

（肄）業學校應為已列入參考名冊者；未列入參考名冊者，應為當地國政府學校權責機

關或其認定之教育專業評鑑團體所認可。 

Applicants must have graduated from a high school, university, or independent college that 

meets the Ministry of Education's recognition criteria (Ministry of Education's Database for the 

Reference List of Foreign Universities). The school of graduation (or dropout) should already 



長庚科技大學 116 學年度外國學生單獨招生入學簡章 

Chang Gung University of Science and Technology 2027 Academic Year International Student Admission Prospectus 

 4 

be on the reference list. Educational institutions that are not included in the reference list must 

be accredited by the local government's supervisory authority for schools or a professional 

accreditation institution recognized by such authority. 

2.3. 具有教育部《入學大學同等學力認定標準》有關該學制同等學力報考資格者。 

Those who possess the equivalent academic qualifications for university admission to apply for 

the respective academic system as stipulated in the Ministry of Education's Standards for 

Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission. 

2.4. 持大陸地區學歷：應依《大陸地區學歷採認辦法》規定辦理。 

Academic credentials from Mainland China: shall be handled in accordance with the 

Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland 

Area. 

2.5. 持香港或澳門學歷：應依《香港澳門學歷檢覈及採認辦法》規定辦理。 

Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the 

Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Records from Hong 

Kong and Macao. 

2.6. 前二項以外之國外地區學歷，應依《大學辦理國外學歷採認辦法》規定辦理。 

Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall 

be handled in accordance with the Regulations Governing the Assessment and Recognition of 

Foreign Academic Records by Institutions of Higher Education. 

2.7. 外國學生申請來臺就學，以一次為限。但下列情形，不在此限： 

An international student applying to study in Taiwan may only apply once. However, this does 

not apply under the any of the following circumstances: 

2.7.1. 於完成申請就學學校學程後，申請碩士班以上學程，逕依本校規定辦理。 

After completing the program applied for at CGUST, applications for admission to a Master 

program or higher shall be handled by CGUST in accordance with its regulations. 

2.7.2. 外國學生申請來臺就讀學士班學程，在國內停留未滿一年，因故退學或喪失學籍，得

重新申請來臺就學，並以一次為限。 

Foreign students who, for any reason, apply to study Bachelor programs in Taiwan and 

withdraw from their studies or lose their student status before residing a full year in Taiwan 

may reapply to study in Taiwan, but only once. 

2.8. 曾因學校操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭退學者，則不得申請入

學。  

However, those who have been expelled as a result of unsatisfactory conduct, poor academic 

performance, or due to a criminal conviction are not permitted to apply. 
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三、 申請日期及方式Ⅲ.Date and Method of Application 

1. 申請日期 Date of application 

秋季班 Fall class: 

第一梯次：115 年 10 月 20 日 10:00 至 115 年 12 月 4 日 24:00 止(臺灣時間) 

First round: From 10:00 AM on October 20, 2026 to 24:00 AM on December 4, 2026 (Taiwan 

time) 

第二梯次：116 年 03 月 22 日 10:00 至 116 年 06 月 04 日 24:00 止(臺灣時間) 

Second round: From 10:00 AM on March 22, 2027 to 24:00 AM on June 4, 2027 (Taiwan time) 

 

 

2. 申請方式 Application method 

請至外國學生招生報名系統完成報名及上傳相關資料。 

Please go to the International Student Enrollment Application System to complete the registration 

and upload the relevant materials. 

(https://iaaec.cgust.edu.tw/p/404-1037-73885.php) 

申請學士班者，每人至多可選填 2 個志願；申請碩士班者，每人可選填 1 個志願，填寫個

人基本資料並上傳報名表件，逾期概不受理補件。本校招生資訊僅以電子郵件方式聯絡，

請務必正確填列個人常用之電子郵件信箱，以免延誤影響自身權益。 

Applicants for Bachelor programs may select up to 2 preferences; applicants for master programs 

may select one program. applicants should fill in their basic personal information, and upload the 

application form. late submissions will not be accepted. CGUST will only contact you via e-mail 

for admissions information. please be sure to fill in your frequently used e-mail address correctly 

to avoid delays and affecting your rights. 
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四、 申請應繳資料Ⅳ.Required Application Documents 

本校外國學生招生以書面審查為主，申請秋季班者第一梯次應於115年11月30日前；第二梯次

應於116年04月30日前檢附下列表件於外國學生招生報名系統完成線上申請，逾期恕不受理。 

Admissions for international students at CGUST are primarily based on written assessments. 

Applicants for the fall semester must submit the documents listed below and complete their online 

application through the International Student Enrollment Application System by November 30, 2026 

for first round, or by April 30, 2027 for second round. Late applications will not be accepted. 

文件 

Documents 

詳細說明 

Detailed Description 

入學申請表 

Admission Application 

●請依欄位說明正確填寫。 

Please fill in the information correctly according to the 

instructions in each field. 

●請上傳最近3個月內脫帽半身正面之彩色大頭照。 

Please upload a color photo taken within the last three 

(3) months, waist-up, front view, no hat. 

護照 

Passport 

●無護照者，請上傳國籍身分證件。 

If you do not have a passport, please upload your 

national identity document. 

●申請人如有居留證，請務必一併上傳。 

If you have an Alien Resident Certificate, it must also 

be uploaded. 

最高學歷或同等學力證明文件 

Highest Academic Qualification or 

Equivalent Credential Certificate 

●畢業證書如非中文或英文，需附上經公證之中文或

英文譯本。 

If the diploma is not in Chinese or English, an 

additional notarized Chinese or English translation 

must be provided. 

●應屆畢業生請上傳在學證明。 

Students graduating this academic year should upload 

proof of enrollment. 

歷年成績單 

Full Academic Transcript 

●歷年成績單如非中文或英文，需附上經公證之中文

或英文譯本。 

If the academic transcripts are not in Chinese or 

English, an additional notarized Chinese or English 

translation must be provided. 

財力證明 

Proof of Funds 

●財力證明，須於3個月內所開立。 

The proof of funds must have been issued within the 

last three (3) months. 

●須由金融機構出具本人足以支應在臺就學花費之財

力證明，帳戶餘額須達美金3,500元以上。 

The proof of funds must have been issued by a 

financial institution proving that the applicant has 

sufficient funds to cover their studies in Taiwan, with 

an account balance of at least US$3,500. 

●若申請者本人無銀行帳戶，本校僅接受申請人以法

定親屬帳戶開立之財力證明替代之。申請者需另

外檢附與資助人之親屬證明並由資助人出具資助

同意書，若僅提供資助同意書，將視同未檢附財
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文件 

Documents 

詳細說明 

Detailed Description 

力證明。 

If the applicant does not have a bank account, CGUST 

will only accept a proof of funds from an account 

opened by a legal relative instead. The applicant must 

also provide proof of kinship with the sponsor and a 

letter of consent from the sponsor. Providing only a 

letter of consent by the sponsor will not be considered 

a proof of funds. 

●若提供政府、本校或民間機構之獎助學金證明，所

獲獎學金總額需達美金3,500元)。申請中之各類獎

學金申請表不能作為財力證明。 

If a proof of scholarship or grant from the 

government, CGUST, or a private organization is 

provided, the total amount received must total 

US$3,500. Pending scholarship application forms 

cannot be used as proof of funds. 

●財力證明不得採用代辦、公司行號或個人開立證

明。 

Proof of funds shall not be issued by agents, 

companies, or individuals. 

語言能力證明 

Proof of Language Proficiency 

●檢附文件－語言能力證明： 

申請者須依報考系所規定檢附下列語言能力證明文

件之一或數項： 

Required Documents - Language proficiency 

certificate:  

Applicants must submit one or more of the following 

proofs of language proficiency as required by the 

department of application: 

1. 華語文能力證明（TOCFL）基礎級（A2）以上

（適用於部分系所，為必備文件） 

Test of Chinese as a Foreign Language (TOCFL) 

Level 2 (A2) or above (a required document for 

certain departments) 

2. 英文能力證明（CEFR B1（含）以上）（適用於

部分系所，為必備文件） 

Proof of English proficiency (CEFR B1 or above) 

(a required document for certain departments) 

各系所之語言能力必備項目，請參閱「學系特色及

審查項目」。 

For each department's language proficiency 

requirements, please refer to Department Features and 

Assessment Items. 

※僅接受下列所列之英語能力檢定，表列成績為最低

要求標準： 
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文件 

Documents 

詳細說明 

Detailed Description 

Only the English proficiency tests listed below will be 

accepted. The scores shown represent the minimum 

requirements. 

全民英檢中高級 

GEPT High-Intermediate 

Level 

初試及格 

First Stage 

TOEFL 托福 ITP 

TOEFL ITP 

500 分 

500 

TOEFL 托福網路 iBT 

TOEFL iBT 

舊制：61 分/新制：3.5 分 

Original: 61 / New: 3.5 

FLPT-English 外語能力

測驗 

FLPT (English) 

平均成績 65 分 

Average score of 65 

IELTS 雅思 

IELTS 

5分 

Band 5.0 

TOEIC 多益聽力與閱讀

測驗 

TOEIC Listening & 

Reading Test 

600分 

600 

Linguaskill 劍橋領思英

語檢測 

Linguaskill 

145分 

145 

 

●如符合以下條件，可提供相關證明，不須再繳交語

言測驗證明。 

If you meet the following conditions, you can provide 

relevant proof and do not need to submit a language 

test certificate. 

1. 國籍為英語系國家，請提供護照或國籍身分證

件作為證明。 

Those who hold the nationality of an English-

speaking country should provide their passport or 

nationality identity document as proof. 

2. 先前任一學位(含高中畢業證書)在英語系國家取

得，請提供您的畢業證書作為證明。 

Those whose previous degree (including high 

school diploma) was obtained in an English-

speaking country should provide the diploma as 

proof. 

3. 先前任一學位(含高中畢業證書)為全英語授課，

請提供學校開具的證明文件。 

Those whose previous degree (including high 

school diploma) was taught entirely in English 

should provide supporting documentation from the 

school. 

●英語系國家請參考簡章附表三「官方語言及通用語
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文件 

Documents 

詳細說明 

Detailed Description 

言為英語之國家名單一覽表」。 

For English-speaking countries, please refer to 

Appendix III of the Prospectus: List of Nations with 

English as the Official or Common Language. 

學習研究計畫書 

Statement of Purpose 

●請依報考系所規定檢附資料語言撰寫。 

Please prepare the required documents in the language 

specified by the department/program to which you are 

applying. 

●內容可包括選擇本校或系所的動機以及就讀本校時

的短、中、長程學習計畫。 

The content may include the motivation for choosing 

CGUST or the department, as well as short-, medium-, 

and long-term study plans while studying at CGUST. 

自傳 

Personal Statement 

●請依報考系所規定檢附資料語言撰寫。 

Please prepare the required documents in the language 

specified by the department/program to which you are 

applying. 

系所規定之其他應繳文件 

Other Documents Required by the 

Department 

●其他依照申請系所規定須繳交之文件。 

Other required documents according to the regulations 

of the department of application. 

其他有利審查之文件 

Other Documents Favorable for Review 

●申請者可附上有助於申請之文件。 

Applicants may attach documents that may be 

favorable to the application. 

外國學生切結書 

Declaration Letter for International 

Students 

●請從申請系統下載範例並列印填寫及親筆簽名，完

成填寫後上傳檔案。 

Please download the template from the application system, 

print it, fill it out, and sign it in your own handwriting. 

After completing the form, upload the file. 
個人資料蒐集同意書 

Personal Data Collection Consent Form 

外國學生單獨招生相關事務未委外辦

理聲明書 

Declaration of Non-Delegation for 

Matters Related to the Independent 

Admission of International Students 

文件驗證具結書 

Affidavit (of Admissions Documents to 

Be Verified) 
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五、 注意事項Ⅴ.Notes 

1. 本項招生以資料審查方式進行，必要時得採通話或視訊方式。 

This admission process will be conducted through document review, and may adopt telephone or 

video calls if necessary. 

2. 所有報名表件除證件照外，其餘請以 PDF 檔上傳，須於報名截止前上傳至系統，若資料上

傳不完整，視同申請資格不符，不進入實質審查。 

All application documents, except for the ID photo, should be uploaded as PDF files. They must 

be uploaded to the system before the application deadline. Incomplete uploads will be deemed 

ineligible and will not proceed to substantive review. 

3. 所繳之各種文件資料，無論錄取與否一概不予以退還。 

All submitted documents and materials will not be returned, regardless of whether the applicant is 

admitted. 

4. 申請人應注意申請資格及申請系所之各項規定。 

Applicants should pay attention to the eligibility requirements and regulations of the 

department/institute of application. 

5. 外國學生凡已在國內完成申請就學或以操行成績不及格或學業考核未達規定、違反法令或

校規情節嚴重致遭退學或喪失學籍者，不得再向本校申請入學。若違反此規定並經查證屬

實者，撤銷其入學資格。 

Foreign students who have already completed their application for study in their home country 

that have been expelled or lost their student status due to poor conduct, failure to meet academic 

requirements, or serious violations of laws or school rules are not eligible to re-apply for 

admission to CGUST. For anyone who violates this rule and the act is verified, their admission 

will be revoked. 

6. 已錄取之學生，如經發現申請資格不符規定或所繳交之證明文件有假借、冒用、偽照或塗

改者，即取消入學資格；已註冊入學者，撤銷其學籍，且不發給任何相關學業證明。如在

畢業後始發現上述情事者，除勒令繳回撤銷其學位證書外，並公告取消其畢業資格。 

If a student who has been admitted is found to be ineligible for admission or to have submitted 

false, misused, forged, or altered supporting documents, the admission will be revoked. 

Enrollment will be canceled if the student is already registered and enrolled, and no certificate of 

study will be issued. If the discovery takes place after a student has graduated, the student's degree 

will be revoked, and their graduate status will be annulled. 

7. 外國學生來臺就學後，其於就學期間許可在臺初設戶籍登記、戶籍遷入登記、歸化或回復

中華民國國籍者，喪失外國學生身分，應予退學。但符合下列情形之一者，不在此限： 

If, during their period of study in Taiwan, an international student has completed initial household 

registration or moving registration, naturalized citizenship, or restored R.O.C. nationality, thereby 

losing their status as an international student, they shall be ordered to withdraw from study. 

However, the following situations are not subject to such limits: 

7.1. 入學方式與我國內一般學生相同。The admission process is the same as that for regular 

students in Taiwan. 
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7.2. 依國籍法第四條第一項第一款至第三款申請歸化取得中華民國國籍。Those who apply 

for naturalization and acquire R.O.C. nationality in accordance with Subparagraphs 1 to 3, 

Paragraph 1, Article 4 of the Nationality Act. 

7.3. 符合第二條第一項規定且依國籍法第三條至第七條申請歸化取得中華民國國籍。Those 

who meet the requirements of Paragraph 1, Article 2 and apply for naturalization R.O.C. 

nationality in accordance with Articles 3 to 7 of the Nationality Act. 

8. 錄取通知並不保證必定可取得入臺簽證，其審核仍依我國駐外機構決定。駐外機構可能要

求申請人需另繳交中文或英文語言能力證書，詳情請洽當地臺灣辦事處。 

An acceptance notification does not guarantee a visa to Taiwan; the review process is still subject 

to the decision of Taiwan's embassies and overseas representative offices. Overseas representative 

offices may require applicants to submit additional Chinese or English language proficiency 

certificates. Please contact the local Taiwan office for details. 

9. 本校依「個人資料保護法」規定，報名申請人所提供之個人資料，僅作為招生及入學學籍

等校內行政相關事務人處理及利用。非取得申請者本人同意或其他法令之特別規定，不會

任意將個人資料揭露於第三人或使用於蒐集目的以外之其他用途。 

In accordance with the Personal Data Protection Act, the personal data provided by applicants will 

only be processed and used by university administrators for matters related to admissions and 

student registration. Without the applicant's consent or other special provisions of law, personal 

data will not be disclosed to third parties or used for purposes other than those for which it was 

collected. 

10. 本簡章未盡事宜，悉依教育部「外國學生來臺就學辦法」、本校「外國學生招生規定」或

招生委員會議決議處理。 

Any matters not covered in this prospectus shall be handled in accordance with the Ministry of 

Education's Regulations Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, 

CGUST's Regulations for the Admission of International Students, or the resolutions of the 

Admissions Committee. 

六、 審查程序Ⅵ.Assessment Procedures 

1. 國際事務處就申請表件完整性進行初審，合格者彙送各系所進行複審。系所複審通過名單最

終經本校招生委員會確認後正式公告。 

The Office of International Affairs conducts a preliminary review of the completeness of application 

forms, and those that pass the review are forwarded to the respective departments/institutes for 

further review. The final admission list reviewed by each department/institute must be verified by 

the Admissions Committee before it is publicly announced. 

2. 已錄取之考生，如經查出其成績或資格不合錄取之規定者，除查明原因外並取消其錄取資格，

該生不得有異議。 

If an admitted candidate is found to have academic performance or qualifications that do not meet 

the admission requirements, the reason will be investigated, their admission will be revoked, and 

the candidate will not be allowed to raise any objections. 
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七、 錄取公告及通知Ⅶ.Acceptance Announcement and Notification 

1. 錄取名單在本校國際事務處網頁(https://iaaec.cgust.edu.tw/)公告。 

第一梯次：116年01月04日 (臺灣時間) 

First round: January 4, 2027 (Taiwan time) 

第二梯次：116年05月27日 (臺灣時間) 

Second round: May 27, 2027 (Taiwan time) 

2. 錄取名單除公告於網頁外，錄取通知單將以電子郵件寄發至申請者所填列之電子信箱。 

In addition to being announced on the website, the admission list will be sent to the e-mail address 

provided by the applicant. 

3. 國際事務處得視實際作業情形，提前或延緩公告，請注意本校網頁公告。 

The Office of International Affairs may issue announcements earlier or later depending on the 

actual situation. Please pay attention to the announcements on CGUST's website. 

八、 報到及註冊入學Ⅷ.Registration and Enrollment 

1. 錄取生應依錄取通知單之規定日期到校辦理報到註冊手續，並繳驗以下文件資料： 

Admitted students should register and enroll at CGUST on the date specified in their acceptance 

notification and submit the following documents: 

文件 

Documents 

詳細說明 

Detailed Description 

畢業證書正本 

Original diploma 

●須經我國駐外機構驗證蓋章。 

It must be authenticated and stamped by R.O.C. overseas 

representative offices. 

●中、英文以外之證書，應另附經公證之中文或英文譯

本。Certificates in languages other than Chinese or English 

should be accompanied by a notarized Chinese or English 

translation. 

英文歷年成績單正本 

Original full academic transcripts 

in English 

護照 

Passport 

●護照效期須為六個月以上且有空白頁。 

The passport must be valid for at least six (6) months and 

have blank pages. 

健康檢查報告 

Health check-up report 

●最近六個月內之健康檢查報告。(可提供居留健檢報告)。

Health check-up report within the last six (6) months. 

(Health check-up reports for residence application can be 

accepted) 

保險證明 

Proof of insurance 

●依教育部規定，外國學生註冊時，新生應檢附已於國外

投保自入境當日起六個月以上效期之醫療及傷害保險。

According to the Ministry of Education's regulations, 

international students must submit medical and injury 

insurance that they have purchased abroad with a validity 

period of more than six (6) months from the date of entry 

when registering. 

●若未提供者，將由本校統一投保，費用由學生自行負

擔。 

If no insurance is provided, CGUST will arrange insurance 

and the cost will be borne by students themselves. 

2. 逾期未完成報到註冊者，取消入學資格。 

Those who fail to complete the registration by the deadline will have their admission revoked. 
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九、 學雜費收退費標準Ⅸ.Tuition and Miscellaneous Fee Standards 

1. 以下費用係以115學年度為參考標準，每學年度實際收費情況依當年度公布為主。 

The following fees are based on the 2026 academic year. The actual fees for each academic 

year will be subject to the announcement of that year. 

115 學年度 學雜費及住宿費 

2026 Tuition, Miscellaneous, and Housing Fee 

學制 

Academic System 

學費 

Tuition 

雜費 

Miscellaneous 

Fees 

學生團體保險 

Student group 

insurance 

住宿費 

Housing 

Fee 

合計 

Total 

學士班 

Bachelor Program 
36,924 8,130 227 9,500 54,781 

碩士班 

Master Programs 
32,973 13,604 227 9,500 56,304 

※依據本校「碩士班僑生及外國學生獎助學金實施辦法」，碩士學生免除學費、雜費、校內住

宿費，另提供生活助學金每月新臺幣 10,000 元。 

In accordance with the University's "Implementation Regulations for Scholarships and Stipends 

for Overseas Compatriot and Foreign Master Students," tuition, miscellaneous fees, and on-

campus accommodation fees are waived, and a monthly living stipend of NT$10,000 is 

provided. 

2. 本校學雜費的收取與退費標準，依據我國教育部相關規定辦理，並依學生實際辦理休學

或退學的時間而定。詳情如下： 

The collection and refund of tuition and miscellaneous fees at CGUST are handled in 

accordance with the relevant regulations of the R.O.C. Ministry of Education, and are 

determined based on the actual time when the student applies for leave of absence or 

withdrawal. Details are as follows: 

(1) 於註冊日前（含當日）申請：無需繳費，若已繳費，將全額退還。 

Apply before the registration date (inclusive): No fees are required; if fees have already been 

paid, a full refund will be issued. 

(2) 於註冊日次日起至開學日前一日申請：學費退還 2/3、雜費全部退還。 

Applications submitted from the day after the registration date to the day before the start of the 

semester: Two-thirds of the tuition will be refunded, while miscellaneous fees will be refunded 

in full. 

(3) 於學期開始後至第 6 週內申請：退還已繳學雜費 2/3。 

Applications submitted within the first six (6) weeks of the semester: Approximately two-thirds 

of the tuition and miscellaneous fees already paid will be refunded. 

(4) 於學期開始第 7 週至第 12 週內申請：退還已繳學雜費 1/3。 

Applications submitted between the 7th and 12th weeks of the semester: Approximately one-

third of the tuition and miscellaneous fees already paid will be refunded. 

(5) 於第 13 週（含）以後申請：不予退費。 

Application after the 13th week (inclusive): No refunds will be given. 
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十、 其他費用Ⅹ.Other Expenses 

項目 

Item 

費用 

Fee 
住宿費 

Housing fee 
1. 新生床位由學校統一安排，皆安排一般房型(4人房)。Bed 

allocations for new students will be arranged by CGUST, and 

all students will be assigned to standard rooms (4-person 

rooms). 

2. 每學期收費依學校公告為主。Fees per semester are subject to 

CGUST's announcement. 

保險費 

Insurance premiums 

1. 配合政府照顧學生，發揮社會救助之功能，並謀求補償學

生因疾病或遭遇意外事故時，減少經濟上之損失。每位學

生每學年皆須繳交學生平安保險費（實際依當學年學務處

衛生保健組與保險公司，簽訂之合約訂定收費金額）。To 

cooperate with the government in caring for students, to assist 

society, and to seek compensation for students who suffer 

economic losses due to illness or accidents, each student must 

pay a student accident insurance premium each academic year 

(the actual premium amount is determined by the contract 

signed between the Center for Health and Hygiene, Office of 

Student Affairs and the insurance company for that academic 

year). 

2. 來臺未滿六個月之外國學生：須投保團體傷病醫療保險

（3,000元／6個月）。International students who have been in 

Taiwan for less than six (6) months: Group medical insurance 

for injuries and illnesses is required (NT$3,000/6 months). 

3. 來臺住滿六個月之外國學生：須投保全民健康保險（826元

／月）。International students who have lived in Taiwan for six 

(6) months or more: Such students must enroll in the National 

Health Insurance (NT$826/month). 

十一、 獎助學金 XI.Scholarships and Grants 

1. 申請者若欲申請臺灣政府提供之「臺灣獎助學金」，相關資訊及規定，請參閱臺灣獎學金

及華語文獎學金計畫網站(進入網頁後請按右上角選項轉換成英文版)。 

Applicants wishing to apply for the Taiwan Fellowship provided by the Taiwanese government 

can refer to the relevant information and regulations at the Taiwan Fellowship and Taiwan 

Scholarship and Huayu Enrichment Scholarship Program websites (after entering the webpage, 

please click the option in the upper right corner to switch to English). 

2. 經錄取且就讀本校的外國學生(不含交換學生及選讀生)，皆可申請本校外國學生獎助學金

【獎勵方式詳見國際處網站：https://iaaec.cgust.edu.tw/p/404-1037-69887.php】。 

International students who have been admitted to and are enrolled at CGUST (excluding 

exchange students and non-degree students) are eligible to apply for the CGUST International 

https://iaaec.cgust.edu.tw/p/404-1037-69887.php】
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Student Scholarship. For details regarding scholarship benefits, please visit the Office of 

International Affairs website 

3. 多項校內外獎助學金可供申請，請參考網址(https://studentaffairs.cgust.edu.tw/p/412-1009-

820.php)。 

A variety of on-campus and off-campus scholarships and grants are available for application. 

Please refer to the website for more information: https://studentaffairs.cgust.edu.tw/p/412-1009-

820.php 

 

https://iaaec.cgust.edu.tw/p/404-1037-69887.php?utm_source=chatgpt.com
https://iaaec.cgust.edu.tw/p/404-1037-69887.php?utm_source=chatgpt.com
https://studentaffairs.cgust.edu.tw/p/412-1009-820.php
https://studentaffairs.cgust.edu.tw/p/412-1009-820.php
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貳、附表 Appendix 
一、外國學生切結書I. Declaration Letter for International Students 

 

外國學生切結書 

Declaration Letter for International Students 

申請人姓名Applicant's name：_______________________ 

申請系所Department of applicant：___________________________ 

修讀學位Degree program：□學士Bachelor’s   □碩士Master 

1. 本人具有外國國籍，並保證符合下列之一規定： 

I hold foreign citizenship and guarantee that I meet one of the following requirements: 

□未曾具有中華民國國籍，且於申請時並不具僑生資格。 

I have never held R.O.C. nationality and do not have overseas compatriot student status at the time 

of application. 

□申請時兼具中華民國國籍，且自始未曾在臺設有戶籍，並保證如實填寫以下資訊： 

I hold dual nationality including R.O.C., and at the time of application, have never had household 

registration in Taiwan. In addition, I guarantee to fill out the information below truthfully: 

如父母任一方目前或曾具中華民國國籍，請填寫具有中華民國國籍者之以下相關欄位。如果

兩人都具有，請兩者都填寫。 

If either parent currently holds or previously held R.O.C. citizenship, please fill in the relevant fields 

below for those holding R.O.C. citizenship. If both parents have it, please fill it in for both. 

關係 

Relationship 

中文姓名 

Chinese Name 

中華民國身分證字號 

National ID No. 

出生日期 

Date of Birth 

父親 

Father 

   

母親 

Mother 

   

□曾具中華民國國籍，申請時已喪失中華民國國籍滿8年。 

I previously held R.O.C. citizenship, but lost it eight (8) or more years prior to application. 

依據中華民國國籍法第二條，有下列各款情形之一者，屬中華民國國籍： 

According to Article 2 of the R.O.C. Nationality Act, an individual who meets one of the following 

requirements is considered a citizen of the R.O.C.: 

(a) 出生時父或母為中華民國國民。 

The student's father or mother was a citizen of the R.O.C. when the student was born. 

(b) 出生於父或母死亡後，其父或母死亡時為中華民國國民。 

The student was born after the death of their parent, and their parent was a citizen of the R.O.C. at the 

time of death. 
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(c) 出生於中華民國領域內，父母均無可考，或均無國籍者。 

The student was born inside the territory of the R.O.C., and their parents cannot be ascertained or both 

were stateless individuals. 

(d) 歸化者。 

The student has undergone the citizen naturalization process. 

2. 本人未曾以僑生身分在臺就學，也未於申請入學當學年度依僑生回國就學及輔導辦法經海外聯

合招生委員會分發。 

I have never undertaken studies in Taiwan as an overseas compatriot student and have not been given 

a placement in the current academic year by the University Entrance Committee for Overseas 

Compatriot Students in accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance 

for Overseas Compatriot Students in Taiwan. 

3. 本人未曾在中華民國完成申請就學或因操行、學業成績不及格或因犯刑事案件經判刑確定致遭

退學。 

I have never completed an application for schooling in the R.O.C.; or have been expelled from school 

due to poor conduct or academic performance, or due to a criminal conviction. 

4. 本人所提供之國外學歷證件，在畢業學校所在國家均為合法有效取得，並相當於中華民國國內

之各級合法學校授予之相當學位。 

All the foreign academic credentials I have provided were legally and validly obtained in the country of 

the school(s) where I graduated from, and are equivalent to degrees awarded by legitimate schools at all 

levels within the R.O.C. 

5. 本人已詳閱簡章內容，並遵守簡章之相關規定，所附申請資料均由本人填寫，正確無誤。 

I have carefully read the contents of the Prospectus and will abide by its relevant provisions. All 

the attached application materials have been filled out by me and are correct. 

6. 上述所陳之任一事項同意授權貴校查證，如有不實或不符規定等情事，於入學後經查證屬實，

本人願意接受貴校取消入學資格並註銷學籍，絕無異議。 

I hereby authorize CGUST to verify any of the matters stated above. If such matters are found to be 

untrue or inconsistent with regulations, and the fault is verified after enrollment, I am willing to accept 

CGUST's cancellation of my admission and deregistration without any objection. 

 

 

此致 To 

長庚科技大學 Chang Gung University of Science and Technology 

申請人簽名Applicant's signature：______________________  

護照號碼Passport number：_____________________ 

日期Date：_________________ 
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二、個人資料蒐集同意書II. Personal Data Collection Consent Form 

 

個人資料蒐集同意書 

Personal Data Collection Consent Form 
長庚科技大學（以下簡稱本校）為蒐集、處理、利用個人資料，依個人資料保護法之規定以本聲明

及同意書向您行書面告知並徵求您同意。當您於頁末簽名處簽署本同意書時，表示您已閱讀、瞭解

並同意接受本同意書之所有內容。 

Chang Gung University of Science and Technology (hereinafter referred to as "CGUST") uses this 

statement and consent form to inform you of the relevant provisions and to obtain your written consent to 

collect, process, and utilize personal data in accordance with the Personal Data Protection Act. By signing 

this form on the signature section at the end of the page, you shall be deemed as having read, understood, 

and agreed to all the information contained in this consent form. 

1. 本校係依據中華民國「個人資料保護法」與相關法令之規範，基於「教育行政業務需求」之特

定目的蒐集、處理及利用您的個人資料。 

CGUST will collect, process, and use your personal data for specific purposes of "educational 

administration business needs" in accordance with the R.O.C. Personal Data Protection Act and 

relevant laws and rules. 

2. 請提供您本人正確、最新及完整的個人資料。若您的個人資料有任何異動，請主動向本校申請

更正，使其保持正確、最新及完整。 

Please provide your accurate, up-to-date, and complete personal data. Please inform CGUST of any 

change to your personal data to maintain the most accurate, complete, and up-to-date information. 

3. 若您提供錯誤、不實、過時或不完整或具誤導性的資料，您將可能損失相關權益。 

If you provide incorrect, false, outdated, incomplete, or misleading information, you might lose related 

rights. 

4. 您可以拒絕向本校提供個人資料，但您可能因此喪失您的權益。 

You may refuse to provide personal information to CGUST, but you might lose your rights as a result. 

5. 當您簽署本同意書時，即表示您已閱讀、瞭解並同意本同意書之所有內容。 

By signing this form, you shall be deemed as having read, understood, and agreed to all the information 

contained in this consent form. 

6. 本校保留隨時修改本同意書規範之權力，本校將於修改規範時，於本校網頁(站)公告修改之事

實。 

CGUST reserves the right to amend the contents of this Consent Form at any time; any amendments 

shall be published on CGUST's webpage/website without any separate notification. 

7. 本同意書之解釋與適用，以及本同意書有關之爭議，均應依照中華民國法律予以處理。 

The interpretation and application of this Consent Form, as well as any disputes thereof, shall be 

handled in accordance with the laws of the R.O.C. 

 

 

此致 To 

長庚科技大學 Chang Gung University of Science and Technology 

申請人簽名Applicant's signature：___________________________ 

日期Date：______________________ 
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三、文件驗證具結書V. Affidavit (of Admissions Documents to Be Verified) 

文件驗證具結書 

Affidavit (of Admissions Documents to Be Verified) 

本人________________________申請貴校______________________外國學生入學，保證於報到 

(請填寫姓名)                    (請填寫申請系所) 

註冊時補交下列文件： 

I, _______________________, apply for admission to _______________ as an international student, and 

(Please fill in a name)                 (Please specify the department/institute of application) 

 guarantee, upon registration, the following documents will be submitted during registration: 

 

註記(✓) 

Notes (✓) 

項目 

Item 

 經駐外單位驗證之國外最高學歷證件正本1份 

One original copy of the highest academic credential obtained from an overseas 

institution and verified by an R.O.C. overseas representative office. 

 經駐外單位驗證之最高成績證明正本1份 

One original copy of transcripts containing grades obtained through all years of 

study verified by an R.O.C. overseas representative office 

 

若在報到時無法提供繳驗經駐外單位驗證之學歷證明及成績單正本；本人願放棄錄取資格，絕無異

議。（＊中英文以外之語文，應附經驗證之中文或英文譯本） 

If I am unable to provide original copies of my academic credentials and transcripts verified by an R.O.C. 

overseas representative office upon registration, I shall voluntarily waive the admission qualifications 

without objection. (*If the submitted documents are in languages other than Chinese and English, a verified 

Chinese or English translation shall be attached.) 

 

 

 

 

 

具結人簽章                                            日期 

Declarant's signature                                     Date 
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四、長庚科技大學-外國學生單獨招生相關事務未委外辦理聲明書IV. Chang Gung University of 

Science and Technology - Declaration of Non-Delegation for Matters Related to the Independent 

Admission of International Students 

 

長庚科技大學-外國學生單獨招生相關事務未委外辦理聲明書 

Chang Gung University of Science and Technology - Declaration of Non-Delegation for 

Matters Related to the Independent Admission of International Students 
 

長庚科大嚴正聲明 

Chang Gung University of Science and Technology solemnly declares that: 

長庚科大外國學生招生入學及獎學金授予相關事務，皆未委外辦理亦未與任何單位合作。本校外國

學生申請入學，由申請者自行至招生網頁提出申請即可受理(免收報名費)，無須透過任何外部單位

轉介，若有任何外部單位，以本校名義，向申請者收取相關費用，皆非事實。 

Chang Gung University of Science and Technology does not delegate or cooperate with any organization 

in matters related to the admission of international students or the awarding of scholarships. International 

students applying for admission to Chang Gung University of Science and Technology can submit their 

applications directly through the admissions website (no registration fee). No referral from any external 

organization is required. Any external organization charging applicants fees in the name of Chang Gung 

University of Science and Technology is false. 
為了您的權益，請確實閱讀以下資訊，並在空格中打勾☑ 

To safeguard your rights, please read the following information carefully and check the boxes in the spaces provided.☑  

☑本人知悉申請長庚科大相關系所及學程，無須繳交任何報名費。 

I am aware that there is no application fee required to apply to the relevant departments and programs at Chang Gung 

University of Science and Technology. 

☑本人知悉長庚科大沒有委託任何校外單位代收任何與入學相關之費用，本人亦確認申請過程中，並無任何單位以長

庚科大名義向本人收取任何費用。 

I am aware that Chang Gung University of Science and Technology has not authorized any external organization to collect 

any fees related to enrollment, and I also confirm that no organization has charged me any fees in the name of Chang Gung 

University of Science and Technology during the application process. 

☑本人知悉長庚科大錄取資格及獎學金授予為各系所獨立審查，並無與任何外部單位合作，若有任何單位以「可獲取

本校獎學金」名義向申請者收取費用，皆非事實。 

I am aware that admission qualifications and scholarship awards at Chang Gung University of Science and Technology are 

reviewed independently by each department/institute and are not conducted in cooperation with any external organizations. 

If any organization collects fees from the applicant under the pretense that "they can award CGUST scholarships", this is 

false. 

*敬請申請者多加留意小心求證，切勿聽信非校方發出之訊息，如有任何疑義，務請與本校國際事務

處確認。 

Applicants are kindly requested to pay close attention and verify information carefully. Do not believe any 

information not issued by Chang Gung University of Science and Technology. If you have any questions, 

please confirm with Chang Gung University of Science and Technology's Office of International Affairs. 

 
此致 To 

長庚科技大學Chang Gung University of Science and Technology 

申請者姓名Applicant's name：_______________________________ 

申請者親筆簽名Applicant's handwritten signature：________________________ 

簽署日期Date of signing： _____/___/___ (YYYY/MM/DD) 
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五、官方語言及通用語言為英語之國家名單一覽表III. List of Nations with English as the Official or 

Common Language 

 

官方語言及通用語言為英語之國家名單一覽表 

List of Nations with English as the Official or Common Language 
依據中華民國外交部民國113年8月30日外公眾規字第1132900452號函 

In accordance with the Letter Wai-Gong-Zhong-Gui-Zi No. 1132900452 dated August 30, 2024 from the 

Ministry of Foreign Affairs, Republic of China (Taiwan) 

序號 

Serial 

No. 

地區 

Region 

國家 

Country 

官方語言 

Official 

Language 

通用語言 

Common 

Language 

01 

亞太地區 

East Asia and Pacific 

澳大利亞聯邦 

Commonwealth of Australia 

 V 

02 
紐西蘭 

New Zealand 

V  

03 
斐濟共和國 

Republic of Fiji 

V  

04 
印度共和國 

Republic of India 

V  

05 
密克羅尼西亞聯邦 

Federated States of Micronesia 

V  

06 
諾魯共和國 

Republic of Nauru 

V  

07 
薩摩亞獨立國 

Independent State of Samoa 

V  

08 
新加坡共和國 

Republic of Singapore 

V V 

09 
索羅門群島 

Solomon Islands 

V  

10 
吐瓦魯 

Tuvalu 

V  

11 
萬那杜共和國 

Republic of Vanuatu 

V  

12 
庫克群島（自治政府） 

Cook Islands (self-governing) 

V  

13 
吉里巴斯共和國 

Republic of Kiribati 

V  

14 
馬紹爾群島共和國 

Republic of the Marshall Islands 

V  

15 
紐埃（自治政府） 

Niue (self-governing) 

V  
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序號 

Serial 

No. 

地區 

Region 

國家 

Country 

官方語言 

Official 

Language 

通用語言 

Common 

Language 

16 
帛琉共和國 

Republic of Palau 

V  

17 

巴布亞紐幾內亞獨立國 

Independent State of Papua New Guinea 
V 

 

18 
菲律賓共和國 

Republic of the Philippines 

V V 

19 
東加王國 

Kingdom of Donga 

V  

20 
馬來西亞 

Malaysia 

 V 

21 
汶萊 

Brunei 

 V 

22 
西亞地區 

West Asia 

巴基斯坦伊斯蘭共和國 

Islamic Republic of Pakistan 

V V 

23 

非洲地區 

Africa 

史瓦帝尼王國（原「史瓦濟蘭王國」） 

Kingdom of Swatini (formerly "Kingdom of 

Swaziland") 

V V 

24 
甘比亞共和國 

Republic of Gambia 

V V 

25 
迦納共和國 

Republic of Ghana 

V V 

26 
賴索托王國 

Kingdom of Lesotho 

V V 

27 
賴比瑞亞共和國 

Republic of Liberia 

V V 

28 
納米比亞共和國 

Republic of Namibia 

V V 

29 
奈及利亞聯邦共和國 

Federal Republic of Nigeria 

V V 

30 
塞席爾共和國 

Republic of Seychelles 

V V 

31 
獅子山共和國 

Republic of Sierra Leone 

V V 

32 
南非共和國 

Republic of South Africa 

V V 

33 南蘇丹共和國 V V 
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序號 

Serial 

No. 

地區 

Region 

國家 

Country 

官方語言 

Official 

Language 

通用語言 

Common 

Language 

Republic of South Sudan 

34 
尚比亞共和國 

Republic of Zambia 

V V 

35 
辛巴威共和國 

Republic of Zimbabwe 

V V 

36 
波札那共和國 

Republic of Botswana 

V V 

37 
喀麥隆共和國 

Republic of Cameroon 

V V 

38 
肯亞共和國 

Republic of Kenya 

V V 

39 
馬拉威共和國 

Republic of Malawi 

V V 

40 
盧安達共和國 

Republic of Rwanda 

V V 

41 
蘇丹共和國 

Republic of Sudan 

V V 

42 
烏干達共和國 

Republic of Uganda 

V V 

43 
坦尚尼亞聯合共和國 

United Republic of Tanzania 

V V 

44 
索馬利亞聯邦共和國 

Federal Republic of Somalia 

 V 

45 
索馬利蘭共和國 

Republic of Somaliland 

 V 

46 
模里西斯共和國 

Mauritius Republic 

V V 

47 
厄利垂亞 

Eritrea 

 V 

48 

歐洲地區 

Europe 

愛爾蘭共和國 

Republic of Ireland 

V V 

49 

大不列顛暨北愛爾蘭聯合王國 

United Kingdom of Great Britain and Northern 

Ireland 

V V 

50 
馬爾他共和國 

Republic of Malta 

V V 
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序號 

Serial 

No. 

地區 

Region 

國家 

Country 

官方語言 

Official 

Language 

通用語言 

Common 

Language 

51 
北美地區 

North America 

加拿大 

Canada 

V V 

52 
美利堅合眾國 

United States of America 

V V 

53 

拉丁美洲及加勒

比海地區 

Latin America 

and the 

Caribbean 

巴貝多 

Barbados 

V V 

54 
貝里斯 

Belize 

V  

55 
安地卡及巴布達 

Antigua and Barbuda 

V  

56 
巴哈馬 

Commonwealth of The Bahamas 

V  

57 
多米尼克 

Commonwealth of Dominica 

V  

58 
格瑞那達 

Grenada 

V  

59 
蓋亞那合作共和國 

Cooperative Republic of Guyana 

V  

60 
牙買加 

Jamaica 

V  

61 

聖克里斯多福及尼維斯聯邦 

Federation of Saint Christopher and Nevis  
V 

 

62 
聖露西亞 

Saint Lucia 

V  

63 
聖文森及格瑞那丁 

Saint Vincent and the Grenadines 

V  

64 
千里達及托巴哥共和國 

Republic of Trinidad and Tobago 

V  

 

 

 

 

 


